
El Consulado General y Centro de Promoción de la República Argentina en Fráncfort 

del Meno se complace en invitar a la ponencia de la catedrática argentina Silvia G. 

Dapía —John Jay College & Graduate Center, CUNY (City University of New York)— 

“El etnógrafo” de Jorge Luis Borges: ¿Una incursión en la teoría de la traducción?  

el martes 27 de noviembre a las 18:30 hs. en el salón de eventos del Consulado 

General, sito en Eschersheimer Landstraße 19-21 (3er piso), 60322 Fráncfort del 

Meno.  

 

“El etnógrafo” de Borges gira alrededor de la experiencia de Fred Murdock, un 

estudiante norteamericano a quien su profesor le aconsejó como tema de tesis 

doctoral “el estudio de las lenguas indígenas” en el oeste de los Estados Unidos. 

Murdock acepta el consejo de su profesor y decide irse a vivir a una reserva. En este 

cuento, Borges sugiere un encuentro entre la teoría de la traducción y la filosofía 

del lenguaje. La presentación propone discutir este encuentro en la obra de Borges, 

poniendo especial énfasis en la filosofía post-analítica.  

 

El evento se desarrollará en castellano y contará con la moderación del catedrático 

alemán Roland Spiller (Goethe Universität).  Al finalizar el intercambio literario, se 

podrán degustar empanadas y vinos argentinos.  

  

SILVIA DAPÍA  
“EL ETNÓGRAFO” DE 

JORGE LUIS BORGES:     

¿UNA INCURSIÓN EN               

LA TEORÍA DE LA 

TRADUCCIÓN?  


